Pokyny pre prispievateľov recenzovaného vedeckého časopisu o dieťati, jazyku, literatúre

Recenzia

Autor recenzie má 2 možnosti pri voľbe názvu:
1. Ak je názvom recenzie recenzované dielo, potom prosíme uviesť:
písmo 14b., tučné: meno autora, názov (kurzívou)
Písmo 12b., tučné: miesto vydania, vydavateľa, rok vydania, rozsah strán, ISBN.

Ukážka:
DANA LEŠKOVÁ: FIKCIA A HISTÓRIA. K TRANSFORMÁCII NARATÍVOV O JÁNOŠÍKOVI.
Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta, 2013. 127 s. ISBN 978-80-555-0788-0.


2. Ak je názov vlastný, potom prosíme uviesť:
písmo 14b., tučné: názov recenzie
Písmo 12b., tučné: v hranatých zátvorkách meno autora (veľkým písmom), rok vydania, názov diela (kurzívou), miesto vydania, vydavateľa, rozsah strán, ISBN.

Ukážka:
O DIDAKTIKE MATERINSKÉHO JAZYKA
V TRANSDISCIPLINÁRNOM KONTEXTE
[PACOVSKÁ, Jasňa, 2012. K hlubinám študákovy duše. Didaktika mateřského jazyka v transdisciplinárním kontextu. Praha: Karolinum. 242 s. ISBN 978-80-246-2152-4.]


Recenzie je možné písať v slovenskom, českom alebo anglickom jazyku. Odporúčaný rozsah recenzie je minimálne 3 strany a maximálne 5 strán textu formátu A4 (vrátane kontaktnej adresy autora).
Použite prosím nastavený vzhľad stránky: všetky okraje veľkosti 2,5 cm, hlavička a päta 1,25 cm, typ písma Times New Roman, veľkosť písma 12 b. (text) okrem nadpisu, riadkovanie 1,5 bez medzery pred odsekom prípadne za odsekom, odsadenie prvého riadku v odseku o 1,25 cm (štandardné odsadenie). Stránky nečíslujte. Odporúčame využiť všetky preddefinované štýly, ktoré sú súčasťou tejto šablóny.
Pre zvýraznenie vybraných častí textu využite kurzívu. Kurzívu využívajte aj pri citovaní. Citát vyznačte úvodzovkami.

Bibliografické údaje zaznamenávajte priamo v texte v tvaroch:
· Z. Stanislavová (1998, s. 54) alebo (Stanislavová, 1998, s. 55 – 60) – ak chcete odkázať priamo na konkrétnu stranu (strany) publikácie;
· Ľ. Liptáková & M. Klimovič (2009) alebo (Liptáková & Klimovič, 2009) – ak v texte odkazujete na publikáciu autorskej dvojice;
· (Pupala, 2001; Turek, 2008; Tomengová, 2012) – ak v texte na jednom mieste odkazujete na viacero publikácií;
· (Seigneuric et al., 2000) alebo Seigneuric et al. (2000) – ak v texte odkazujete na kolektívnu publikáciu;
· (Fuster, 2008; podľa Bobáková, Kovalčíková, & Ropovik 2015) – ak v texte uvádzate citáciu publikácie zo sekundárneho zdroja. 


V prípade, že použijete odkazy na webové stránky, overte, prosím, ich aktívnosť.

Literatúra
V časopise uplatňujeme bibliografickú normu STN ISO 690: 2012 (citovanie podľa harvardského systému) s týmito výnimkami:
Uplatňovanie slovenskej pravopisnej normy pri uvádzaní rozpätia strán, keď nepoužívame spojovník, ale pomlčku: nie s. 103-105, ale s. 103 – 105. 
V bibliografickom údaji používame kurzívu na označenie názvu titulu, z ktorého čerpáme. V údaji o knižnej publikácii kurzívou označujeme názov publikácie, v údaji o periodiku alebo zborníku kurzívou označujeme príslušný názov, nie nadpis štúdie či odborného článku.
V anglických bibliografických údajoch používame aj slovenské jazykové prvky.

Uveďte prosím zoznam všetkých bibliografických odkazov spomenutých v texte v abecednom poradí; písmo Times New Roman, veľkosť 10, riadkovanie jednoduché, medzera za bibliografickým údajom 6pt.
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článok (kapitola) v knižnej publikácii
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